
Почему?  (причина – reason)

Потому что Мне легко учиться в России, потому что я
знаю русский язык.
Мне трудно учиться в России, потому что
плохо знаю русский язык.
Он побледнел (turn pale), потому что ему
стало страшно.

Так как Мне легко учиться в России, так как я
знаю русский язык.
Так как я  знаю русский язык, мне  легко
учиться в России.

Благодаря + dative
Благодаря тому что

Благодаря знанию русского языка мне
легко учиться в России.
Благодаря тому что я знаю русский язык,
мне легко учиться в России.

Из-за + genetive
Из-за того что

Из-за плохого знания русского языка
мне трудно учиться в России.
Из-за того что я плохо знаю русский язык,
мне трудно учиться в России.

От + genitive
        (the reason which
        caused some change)

Он побледнел от страха. (Fear made him look pale)

Он умер от голода. (He died of hunger)

Он засмеялся от радости. (He laughed with joy)

Зачем? С какой целью?  (цель – purpose)

infinitive
чтобы + infinitive

чтобы + subject + verb in Past

Я поеду в Россию изучать русский язык.
Я поеду в Россию, чтобы изучать русский
язык. (я поеду + я буду изучать)
Я поеду в Россию, чтобы русские друзья
научили меня говорить по-русски. (я
поеду + друзья(не я!) научат)
Я пойду в магазин, чтобы купить
продукты.

Для + genetive

Для того чтобы

Я приехал в Россию для изучения
русского языка.
Я приехал в Россию для того, чтобы
изучать русский язык.

За + instrumental Я пойду в магазин за продуктами.
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